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Em den 6 ^uZuEri Ähr 1752 pä Sotawalda Gärd sa-ligen i Herranom afsomnave / den s therpäföliande v-cemder uti

Högtförneimt och Hederligit folckö närtvaro/ til fln Hwilo
Kammare beledsagades i Lämpäla Sochne Kyrckia/
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dag/ dä Solen flien/ och molnen weko lyndan/
Dä wädret susad främ/ ifrän det warma Sunnan/
Dä gräs och tpäxter all' uti fin mognad fiod',
Och lemnade ofihvpp om störd och bärgning

god;

Just dä blef Himlen mörck/ dess lius tyckts blit utfiäcktt/
Et töckn blef utbredt / som Solens strälar täckte/
Och gtord' osynlig al den fägring Jorden bar/
Sä at af största frögd ej minsta spär blef qwar.
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Sä hastig ändring kund' ost intet godt beboda/
Man bad' ej beller fog nä n frögd häraf förmoda;
Ly Himlen tycktes ficlf här saga til förut
Hwad pä en Mulen dag / man spörja mäst til flut.

A

Tbet sannades med sorg / man fick med Klagan böra;
Lhm ändring talas om/ som Himlen täcktS nyb giöra;
IE Han af fit fint / behagat kalla Hä'n
En Fm / som med alt stiäl / bar namn af dygdens tvän.
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En Fru/ hwars loford bör i tidens minne tryckas ? -

En Fru/ hwars bygder ej med smicker takfwa smyckas /
En kär och ömsint Fru/ emot sin Hulda Man/
En Heders Fru t alk/ hwad nänsin nämnas kan.

il i

Hon är nu gängen bort / hon har sitt afstied tagit/Jftän thc Jordiska / sen Hon uhr högen flagit/Lit länger kröiias här / ther jcmmer/ pust och qwahl.Osi möta dagelig/ til outsägligt tahl.
Hon här nu fät sin ro/ hon hwilar i flt skvala /
LhcS sidsia minnes fpräk will sälcd s kil osi tala:
O! mennifkia/ brtänck/ Du mästc en gäng kö/
Din wandcl siychtig är/ pä deniia Usia Hö.

Hon har för Iordifft qwal? en Himla glädic funnit /
Förgänglighetcn glömt/ och civig säihel wunnit/
Förnyad af Thens Md/ söm Henne Linden gaf/Dcsi kropp oppwäckö ttl lifs utur sin mörcka graf.

Hwem fins ibland dä som wil mcb skiäl mijznnna
Där Saliga den ro och frögd/ som wi es kunna
Med tungan tala ut / och dödlig syn ci sedu
Den frögd/ Försynen sielf the trogna har beredtr

Nej/ nipt din Sällhet du/ wärwördnads wärda döda/
Wi sta här wid bin graf/ och wära hicrtan blöda t
Dä wi päminna osi den godhet som en hwar
Znunder lefnan din af dig ätnimit har. ,

Fast stela kroppen din här ligger tyst pä bären/
Sä blir dit loford qwar hos osi til sena ähren;

Ock fast du mer ej hör hwad om dig talas här /
Sä stal Hogkomsten din doch städse bli osi kär.

Du Heders Riddare/ du för wärt kön En prydnad/
Du som för Gud och Kung stävs burit wördsam lydnad/
Du som med ähran fät Snöhwita Silfwer här/ •

Du som med heder trädt i dygdens rena spär/
Mit hierta qwäls/ när tag ser dina kinder wäta/
Jag täras/ när jag ser dig ömkeligen gräta;
O! grymma död/ som Kar dit inre särat sä/
At du/ af smärta full/ mäst nu sorgbunden gä.

Din dag har blistvit mörck/ dit lius stt stien nu saknar/
Med sorg du frän din sömn och nattcro upwaknar/
Din frögd förswunncn är / din wän har dragit bort/
Och giorbt / at lefnau din tör blifwa hos osi kort.
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Set dr ej undra pä/ at Du dä pinligt qwirer/
Ln oförsökt wtt ock/ at särat hierta swiderr
Ly det Du kärast hast och tvar din basta skatt/
Har farit bort fln kos / och budit Dig god natt.

Men gif Dig doch tilsteds/ lät Himlen styrflen föra/
Jag »et af gammalt/ at Du uti alt dit giöra

Försynen lätit rä/ och warit tvishets wan/
Gom giorbt/ at hitintils Du ej bli't siviken än:

Sen hand Dig sorgsen giordt/ den hand Dig tröst ock gifivelDin ftögd uti din sorg/ din wän i alt han blistve!
Gud sockre gallan sielfaf al din bitterhet/
Det önskar en din dräng/ med al tilgistvenhet!
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